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1. We cannot measure how you heal
or answer every sufferer̓s prayer,
yet we believe your grace responds
where faith and doubt unite to care.
Your hands, though bloodied on the cross,
survive to hold and heal and warn,
to carry all through death to life
and cradle children yet unborn.

2. The pain that will not go away,
the guilt that clings from things long past,
the fear of what the future holds,
are present as if meant to last.
But present too is love which tends
the hurt we never hoped to find,
the private agonies inside,
the memories that haunt the mind.

3. So some have come who need your help
and some have come to make amends,
as hands which shaped and saved the
world,
are present in the touch of friends.
Lord, let your Spirit meet us there
to mend the body, mind, and soul,
to disentangle peace from pain,
and make your broken people whole.

4. Verborgen blijft hoe Gij geneest,
de klacht hoort of de lijdenskreet,
maar Gij voltooit, geloven wij,
waar wij voor staan in hoop en vrees.
Uw handen aan het kruis, bebloed,
zij dragen ieder door de dood.
Ze helen, hoeden, steunen ons
en wiegen kind̓ren in de schoot.

5. De pijn die niet verdwijnen wil,
de last, de schuld die aan ons kleeft,
de vrees voor wat er komen gaat
dit dragen wij steeds met ons mee.
Maar ook is daar de liefde
die het onverhoopte leed verzacht,
de vijand doodsangst weer verzoent,
het spookverleden van de nacht.

6. Daar roepen mensen: `Werk je mee?
Niet zonder jou beginnen wij!̓
Je voelt de hand die schept en redt
in goede vrienden, zo nabij.
God, dat uw Geest ons overkomt;
zij heelt ons hart en ziel en lijf,
en wie verward is brengt zij thuis:
uw uitgeleefde volk verrijst.
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